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ata nel 1984 in uno dei comprensori più laboriosi del centro Italia, GIPI LE SEDIE si afferma 
ben presto nella produzione di tavoli e sedie per la casa e poltrone per l’ufficio.

L’azienda adottando una politica produttiva client-oriented atta a soddisfare le molteplici esigenze della clientela,
ha percorso con intensità e dinamismo la strada della crescita da una realtà artigianale ad una industriale, sempre
con l’obiettivo di realizzare prodotti di qualità, ricchi di una propria personalità e di tendenza, che posizionano
GIPI LE SEDIE tra le aziende più propositive del settore.
La continua ricerca di processi produttivi a basso impatto ambientale ha portato l’azienda a dotarsi di impianti 
di lavorazione dell’ultima generazione, completamente rinnovati, puliti e non inquinanti, consentendole di 
ottimizzare i costi. Attualmente l’azienda è presente su tutto il territorio nazionale, oltre che nell’ambito Europeo,
con una rete capillare di oltre duemila rivenditori.
Ogni nostro prodotto è l’espressione dei nostri obiettivi raggiunti senza cedere ad alcun compromesso su qualità,
funzionalità e design, ed è la dichiarazione della passione per il nostro lavoro.

Founded in 1984 in one of the busiest industrial districts of Central Italy, GIPI LE SEDIE has quickly become a 
market leader in the production of tables for the home and chairs for both home and office.
The company implemented client-orientated production policies from the very beginning to satisfy the many
demands of its customers. This has resulted in rapid and intense growth from an artistic to an industrial level, 
yet the goal of the company remains the same: to create high-quality products with a strong sense of character
and style, a goal that has placed GIPI LE SEDIE amongst this sector's most innovative manufacturers.
Ongoing research into environmentally-friendly production processes has prompted the company to use new-
generation plants which have been completely rennovated and are clean and non-polluting, offering the ultimate 
in cost-effectiveness. The company operates through the whole of Italy and at a European level through a capillary
distribution network of over two thousand dealers.
Each product is an expression of the goals we have been able to achieve without compromising on quality, 
functionality and design: it is a declaration of how passionate we are about our work.
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C O N T E M P O R A N E O

interpretazione della GIPI LE SEDIE delle più recenti 
tendenze e gusti del mercato, una ulteriore dimostrazione

della grande flessibilità produttiva dell’azienda, la ricercata
disponibilità alla personalizzazione per la realizzazione del
Vostro prodotto unico; sezione del catalogo dove si esaltano 
le  forme lineari di un design che vela il carattere dell’azienda,
design non fine a se stesso, ma ricco di funzionalità che 
aggiunge qualità all’abitare quotidiano; catalogo spigliato e 
fresco ricco di colori attuali che Vi consente di scegliere un 
complemento di qualità per arricchire e accrescere il godimento
dell’arredamento della Vostra bella abitazione, una ampia 
scelta di sedie, sgabelli, tavoli, mobili porta tv, scaffali 
componibili da utilizzare quotidianamente nella zona più 
dinamica della vostra abitazione, nonché alcune proposte 
per rilassarsi e godersi un bello spettacolo alla tv.    

Here is the GIPI LE SEDIE’s interpretation of the latest market
trends and tastes, that is a further demonstration of our great
productive flexibility and availability to customize our products 
to make them Your unique products. The items put in this section
of our catalog enhance the linear forms of our design as a 
reflex of the inner character of our business. Our models are
designed so as to be highly functional to your everyday life. 
The fresh colors of our collection enrich the quality of it in order
to let you choose among a great variety of products apt at
making your home as beautiful and pleasant  as ever. 
We can offer you a wide range of chairs, stools, tables, fitted
shelves for your everyday needs as well as pieces of furniture
where to put your TV set or to relax and enjoy yourself 
watching a TV show. 

L’
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8 Sedia mod. Naomi in vera pelle rosso Vuitton pag.104 _ Red Vuitton color real leather Naomi chair page 104 
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Sedia mod. Naomi fusto cromato imbottito in vera pelle nera a pag.104 _ Naomi chairs chromed frame real black leather upholstered page 104



T a v o l o _ K Y O T O

11

cm 90 x 148H cm 75 cm 90 x 282 

Colori disponibili per il rivestimento cuoio rigenerato _ 
Available colours for regenerated leather upholstery

13 78

Colori per le allunghe _ Extensions available colours

RLB RWE

Tavolo allungabile bilateralmente tramite meccanismo
portante brevettato in alluminio anodizzato rivestito 
in cuoio rigenerato, gambi ad "U" rovesciata in 
legno massiccio rivestiti in cuoio rigenerato, due
allunghe impiallacciate da 67 x 90 cm spessore 
18 mm, contenute all'interno del tavolo, piano in 
cristallo temperato e satinato spessore 8 mm.

Two sides extensible table, with patented 
extensible anodised aluminium frame upholstered 
by regenerated leather, with solid wood upside-down
"U" legs upholstered in regenerated leather too, 
two 67 x 90 cm veneered estensions 18 mm thick
contained inside the table.



12 Sedia mod. Naomi fusto cromato imbottito in vera pelle rosso Vuitton a pag. 104 _ Naomi chairs chromed frame real Vuitton red leather upholstered page 104
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Tavolo allungabile lateralmente con due allunghe
da 40 cm cadauna contenute all'interno del tavolo,
piano impiallacciato in rovere, gambe in legno
massiccio rivestite in rovere.

Extensible table with two laterale extension of 
cm 40 eachone housed inside the frame, top and
extensions veneered in oak, solid wood legs 
covered by oak wood too.

Colori disponibili _ Available colours

RLB RRB RWE

cm 90 x 160H cm 75 cm 90 x 240
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Sedia mod. Naomi fusto cromato imbottito in vera pelle rosso Vuitton a pag. 104 _ Naomi chairs chromed frame real Vuitton red leather upholstered page 104



16 Sedia mod. Genny a pag. 114 _ Genny chair page 114
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cm 90 x 148H cm 75 cm 90 x 282

Sedia mod. Naomi a pag. 104 _ Naomi chairs page 104
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Tavolo allungabile bilateralmente tramite 
meccanismo portante brevettato in alluminio 
anodizzato, gambi ad "U" rovesciata in legno
massiccio, allunghe impiallacciate da 67 x 90 cm,
spessore 18 mm contenute all'interno del tavolo,
piano in cristallo temperato e satinato 
spessore 8 mm.

Two sides extensible table, with patented extensible
anodised aluminium mechanism, with solid wood
upside-down "U" legs, two 67 x 90cm veneered
estensions 18 mm thick contained inside the table,
glazed and tempered crystal top thick 8 mm.

Colori disponibili essenza ciliegio _ 
Available colours for cherry wood

CCN CC CS

Colori disponibili essenza rovere _  
Available colours for oak wood

RRB ND RTB RLBRWE



20 Sedia mod. Jet a pag. 140 _ Jet chair page 140
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cm 90 x 160H cm 75 cm 90 x 220

Sedia e poltroncina mod. Albatro 3 e Albatro/P3 a pag. 136/137 _ Chairs and armchairs Albatro 3 and Albatro/P3 page 136/137
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Tavolo allungabile lateralmente con un’allunga 
contenuta all’interno, gambi ad “U” rovesciata
massicci ricoperti in rovere, piano impiallacciato 
in rovere.

Extensible table with one lateral extension housed
inside the frame, legs in wood and top veneered
in oak.



24 Sedia mod. M77 a pag. 164 _ M77 chair page 164



T
a

v
o

l
o

_
Q

U
A

D
R

O

25



26

cm 90 x 148H cm 75 cm 90 x 282

Sedia mod. Chic a pag. 116 _ Chic chair page 116
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Tavolo allungabile bilateralmente tramite meccanismo portante 
brevettato in alluminio anodizzato, gambi ad "U" rovesciata in 
legno massiccio, piano e allunghe impiallacciati spessore 18 mm, 
allunghe da 67 x 90 cm contenute all'interno del tavolo.

Two sides extensible table, with patented extensible anodised 
aluminium mechanism, with solid wood upside-down "U" legs, 
venereed top and the two 67 x 90 cm estensions 18 mm thick 
contained inside the table.

Colori disponibili essenza ciliegio _ Available colours for cherry wood

CCN CC CS

Colori disponibili essenza rovere _ Available colours for oak wood

RRB ND RTB RWE RLB



28 Sedia mod. Wind a pag. 150 _ Wind chair page 150
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30 Sedia mod. Sissi a pag. 152 _ Sissi chair page 152
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Particolare Zurigo 140 allungato _ Zurigo 140 extended 
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Zurigo 140
Tavolo allungabile al centro per scorrimento dei gambi,
due allunghe da 40 cm contenute all'interno, piano
impiallacciato, gambi massicci rivestiti in essenza.

Table with two central venereed extensions of 40 cm
for eachone huosed inside the frame, venereed top and
edges, venereed solid wood legs.

Colori disponibili essenza rovere _
Available colours for oak wood

RRB RWE

Colori disponibili essenza ciliegio _  
Available colours for cherry wood

CC

Particolare Zurigo 170 allungato _ Zurigo 170 extended

cm 90 x 140H cm 75 cm 90 x 220 cm 90 x 170H cm 75 cm 90 x 324

Zurigo 170
Tavolo allungabile al centro tramite meccanismo sincronizzato,
quattro allunghe da 38,5 cm contenute all'interno, piano
impiallacciato, gambi massicci rivestiti in essenza.

Table with two central venereed extensions of 40 cm for
eachone huosed inside the frame, venereed top and edges,
venereed solid wood legs.
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34 Sedia mod. Genni a pag. 114 _ Genni chair page 114
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cm 90 x 170H cm 77 cm 90 x 324

ZARA 170

cm 90 x 140H cm 77 cm 90 x 294

ZARA 140

Sedia mod. Jet a pag. 140 _ Jet chair page 140



T a v o l o _ Z A R A

37

Tavolo allungabile al centro tramite meccanismo 
sincronizzato, quattro allunghe da 38,5 cm contenute
all'interno, piano in laminato bordo h 10 cm in 
massello, gambi massicci rivestiti in essenza.

Extensible table with central sincronised mechanism,
four extensions of 38,5 cm housed inside the table,
laminated top with solid wood edge 10 cm thick, 
venereed solid wood legs.

Colori disponibili fusto e piano laminato _ Frame and laminated top available colours 

LRB LWE ND NSB



38 Sedia mod. Dora a pag. 130 _ Dora chair page 130
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cm 85 X 130H cm 75 cm 85 X 200

Tavolo allungabile al centro tramite meccanismo
sincronizzato, due allunghe da 40 cm contenute
all'interno, piano e allunghe impiallacciate, 
cassonetto in legno impiallacciato in essenza,
gambi in faggio massiccio.

Extensible table with 2 central extensions of 
cm 40 housed inside the frame, top and extensions
veneered, legs in beech-wood, synchronised steel
and aluminium extension mechanism.

Colori disponibili essenza faggio _ 
Available colours for beech wood

CC

Colori disponibili essenza rovere_ Available colours for oak wood

RRB ND RTB RWE

Sedia mod. Erica a pag. 154 _ Erica chair page 154
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42 Sedia mod. Luna a pag. 160 _ Luna chair page 160
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Tavolo allungabile al centro con un’allunga da 
60 cm contenuta all’interno, meccanismo di allungo
sincronizzato, struttura e gambi in faggio massiccio,
piano impiallacciato tanganica per la versione 
ciliegio e rovere per la versione rovere moro.

Extensible table with one central extension of 60 cm 
housed inside the frame, synchronised extension
mechanism, solid beech wood legs and frame, 
Tanganica venereed top for cherry version while oak
venereed for dark oak version.

Sedia mod. M74n a pag. 162 _ M74n chair page 162 
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cm 80 x 128

H cm 75

cm 80 x 173

Tavolo allungabile al centro con un’allunga 
da 55 cm contenuta all’interno, meccanismo di allungo
sincronizzato, struttura e gambi in faggio massiccio,
piano impiallacciato tanganica per la versione 
ciliegio e rovere per la versione rovere moro.

Extensible table with one central extension of 55 cm 
housed inside the frame, synchronised extension 
mechanism, solid beech wood legs and frame, tanganica
venereed top for cherry version and oak venereed for
dark oak version.

Colori disponibili _ Available colours

CC FWE
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45Sedia mod. M69a pag. 108 del catalogo “Tradizionale” _ M69a chair page 108 “Tradizionale” catalogue



46 Sedia mod. Jet a pag. 140 _ Jet chair page 140
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Tavolo allungabile lateralmente con struttura in
acciaio verniciata a polvere epossidica alluminio,
gambi massicci a sezione rettangolare da 
100 x 60 mm placcati in rovere, piano in cristallo
temperato spessore 10 mm, allunga in melaminico
colore alluminio.

Extensible table with lateral extension, aluminium
epoxy powder painted steel frame, 100 x 60 mm
solid rectangular legs, oak plated, 10 mm 
tempered glass top, laminated aluminium 
extension.

Colori disponibili _ Available colours

RRB ND RWE
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cm 90 x 140H cm 75,5 cm 90 x 200

Sedia mod. Genni a pag. 114 _ Genni chair page 114



50 Sedia mod. M77 a pag. 164 _ M77 chair page 164
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cm 85 x 140H cm 77 cm 85 x 220

Sedia mod. Erica a pag. 154 _ Erica chair page 154
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Tavolo allungabile bilateralmente con struttura e
gambi in faggio o frassino massiccio, meccanismo
di allungo in metallo, piano e allunghe in vetro
satinato e temperato spessore 10 mm.

Bi-laterally extensible table with solid beech or 
ash-wood frame and legs, metal extension 
mechanism, 10 mm tempered glass top and 
extensions.

Colori disponibili essenza faggio _ 
Beech wood available colours

CC FWE

Colori disponibili essenza frassino _ 
Ash wood available colours

FWE RLB RLA RLV



54 Sedia mod. M69a pag. 108 del catalogo Tradizionale _ M69a chair page 108  “Tradizionale” catalogue
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Tavolo allungabile bilateralmente con
piani sovrapposti scorrevoli, struttura 
e gambi in faggio massiccio spessore
45 mm, piani con cornice in faggio
massiccio spessore 30 mm, inserti
piani in cristallo satinato e temperato
spessore 6 mm.

Bi-laterally extensible table with sliding
overlapped tops, 45 mm solid beech
frame and legs, tops with 30 mm solid
beech frame, 6 mm glazed and 
tempered glass top inserts.

cm 90 x 90H cm 76 cm 90 x 180

ROUND 90

cm 90 x 130H cm 77 cm 90 x 220

ROUND 130

Colori disponibili _ Available colours

CC FWE

Sedia mod. M8 a pag. 158 _ M8 chair page 158
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cm 85 x 130H cm 77 cm 85 x 290

Sedia mod. Genni a pag. 114 _ Genni chair page 114
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Tavolo allungabile al centro tramite meccanismo sincronizzato,
con quattro allunghe contenute all’interno, piano in laminato
bordo massello a 45° spessore 30 mm, cassonetto e gambi 
in massello o metallo.

Extensible table with Tulipier walnut frame and legs, laminated
plated top and extensions, 30 mm solid wood border, 40 cm
extensions contained inside table, synchronised metal extension
mechanism.

Colori disponibili laminato _ Available laminate colours

LRB CN

ND LWE ML AL

CC CS
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Sedia mod. M74n a pag. 162 _ M74n chair page 162
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Gambi disponibili _ Available legs 

01_ Standard/Standard
02_ Tornito/Rounded
03_ Sciabola/Sabre
04_ Piramide/Pyramid
05_ Cono/Cone
06_ Metallo/Metal
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Tavolo allungabile al centro con meccanismo 
sincronizzato, con quatro allunghe contenute 
all’interno, piano in nobilitato bordo ABS, 
cassonetto in MDF rivestito PVC, gambi in legno
massiccio o metallo.

Central extensible table with synchronised metal
extension mechanism, four extensions housed inside
table, melamine top bordered in ABS, MDF frame
covered by PVC, solid wood or metal legs. 

01 02 03 04 05 06

cm 90 x 140

H cm 77

cm 90 x 300

Sedia mod. M8 a pag. 158 _ M8 chair page 158
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59Sedia mod. Elegant a pag. 172 _ Elegant chair page 172



60 Sedia mod. Genni a pag. 114 _ Genni chair page 114
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cm 90 x 120H cm 77 cm 90 x 240

cm 90 x 90H cm 77 cm 90 x 180

Tavolo raddoppiabile con struttura e gambi in metallo cromato, 
piani in cristallo temperato e satinato spessore 6 mm.

Re-double table with chromium-plated frame and legs, 6 mm 
tempered satin glass top.

PLUTO 90

PLUTO 120

Sedia mod. Genni a pag. 114 _ Genni chair page 114



62 Sedia mod. Biblos a pag. 108 _ Biblos chair page 108
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cm 80 x 160H cm 77 cm 80 x 210

Tavolo allungabile lateralmente tramite scorrimento
del piano, con un allunga in nobilitato alluminio
bordo ABS spessore 25 mm contenuta all’interno,
struttura e gambi in profilato metallico cromato,
piano in cristallo temperato e satinato bianco 
spessore 10 mm.

Laterally extensible table with sliding mechanism 
of the top, aluminium extension bordered ABS 
housed in the frame, legs and frame chromium-
plated, 10 mm tempered satin glass top.

CROMO 160

cm 80 x 140H cm 77 cm 80 x 190

CROMO 140

cm 80 x 120H cm 77 cm 80 x 170

CROMO 120



66 Sedia mod. Sky a pag. 126 _ Sky chair page 126
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68 Sedia mod. Claudia a pag. 134 _ Claudia chair page 134
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cm 90 x 160H cm 76 cm 90 x 270

Tavolo allungabile lateralmente per scorrimento 
di una coppia di gambi, struttura e gambi in 
acciaio verniciato a polvere epossidica alluminio,
meccanismo allungo in alluminio, piano in cristallo
temperato e satinato spessore 10 mm, allunga 
(o allunghe versione 160) in nobilitato alluminio
spessore 25 mm bordo ABS contenuta all’interno.

Laterally extensible table with a sliding couple of
legs, steel frame and legs aluminium epoxy powder
painted, aluminum sliding mechanism, 10 mm 
tempered satin glass top, 25 mm aluminium 
melamine extension (or extensions model 160) 
bordered ABS housed inside table.

LEO CRISTALLO 160

cm 80 x 120H cm 76 cm 80 x 180

LEO CRISTALLO 120
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Sedia mod. Genni a pag. 114 _ Genni chair page 114
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Sedia mod. Genni a pag. 114 _ Genni chair page 114
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Colori nobilitato disponibili _ Available melamine colours

B LRB CC ND NS

Tavolo allungabile lateralmente per scorrimento 
di una coppia di gambi, struttura e gambi in 
acciaio verniciato a polvere epossidica alluminio,
meccanismo allungo in alluminio, piano e allunghe
in nobilitato spessore 25 mm bordo ABS, allunga
(o allunghe per la versione 160) contenuta 
(contenute) all’interno del tavolo.

Laterally extensible table with a sliding couple of
legs, steel frame and legs aluminium epoxy powder
painted, aluminum sliding mechanism, 25 mm thick
melamine top and extension (or extensions model
160) bordered ABS housed inside table.

cm 90 x 160H cm 76 cm 90 x 270

LEO 160

cm 80 x 120H cm 76 cm 80 x 180

LEO 120

LWE
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cm 90 x 120H cm 76 cm 90 x 240

Tavolo raddoppiabile con struttura e gambi in
metallo verniciato a polvere epossidica alluminio,
piani in cristallo temperato e satinato spessore 5
mm, o in laminato spessore 25 mm.

Extensible table with metal frame and legs, 
aluminium epoxy powder paint, 5 mm tempered
satin glass or 25 mm laminated top. GIOVE 120

cm 90 x 90H cm 76 cm 90 x 180

GIOVE 90

Sedia mod. Genni a pag. 114 _ Genni chair page 114

Colori disponibili laminato _ Available colours

LRB

Cristallo _ Crystal

CN CC LWE



76 Sedia mod. Chic a pag. 116 _ Chic chair page 116
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cm 80 x 160

H cm 77

cm 80 x 210 

Tavolo allungabile lateralmente tramite scorrimento
del piano, con un’allunga in nobilitato alluminio
bordo ABS spessore 25 mm contenuta all’interno,
struttura e gambi in profilato metallico verniciato 
a polvere epossidica alluminio, piano in cristallo
temperato e satinato bianco spessore 10 mm.

Laterally extensible table with sliding mechanism of
the top, 25 mm thick aluminium melanine extension
bordered ABS housed inside table, steel legs and
frame epoxy powder aluminium painted, 10 mm
tempered satin glass top.

GAVO 160

cm 80 x 140

H cm 77

cm 80 x 190 

GAVO 140

cm 80 x 120

H cm 77

cm 80 x 170 

GAVO 120



78 Sedia mod. Titti a pag. 168 _ Titti chair page 168
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Tavolo allungabile lateralmente per scorrimento 
del piano, struttura e gambi in metallo verniciato 
a polvere epossidica alluminio, piano e allunga in
nobilitato spessore 25 mm, bordo in ABS, allunga
contenuta all’interno.

Lateral extensible table by sliding top, steel frame
and legs aluminium epoxy painted, 25 mm thick
melamine top and extension bordered in ABS,
extension housed inside. 

Colori nobilitato disponibili _ Available melamine colours

B ML CCAL LRB LWE

cm 80 x 120H cm 77 cm 80 x 168

cm 70 x 100H cm 77 cm 70 x 143

NILO 100

NILO 120

Sedia mod. Mary a pag. 171 _ Mary chair page 171
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Tavolo raddoppiabile a consolle, struttura e 
gambi in metallo verniciato a polvere epossidica
alluminio, piano in laminato bordo in massello
spessore 22 mm. 

Double folding console table, arched conical 
metal legs with aluminium epoxy powder paint,
laminated top, solid wood border with 22 mm
thickness.

cm 45 x 90H cm 75 cm 90 x 90

Sedie mod. Polo e King a pag. 146/147 _ Polo and King chair page 146/147
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Sistema componibile per scaffalature/librerie composto da: 
• pali portanti in alluminio anodizzato completi di attacco a 

muro, tiranti di irrigidimento e piedi registrabili
• mensole in cristallo temperato e satinato incorniciate nel

supporto in alluminio completo di attacchi reggimensola
• mensole in cristallo temperato e satinato a vista complete 

di attacchi reggimensola
• mensole in nobilitato spessore 25 mm bordo abs
• reggi mensole in alluminio per mensole in nobilitato
• pannelli in nobilitato per utilizzo verticale spessore 25 mm 

bordo abs
• reggi pannello in alluminio per fissaggio in verticale.

Sectional system for shelving, composed by:
• carrying poles in anodized aluminium complete of attack 

to wall, connecting rods of stiffening are registrabili feet
• shelves in tempered satin crystal framed in the aluminium

support complete of attacks
• shelves in tempered satin crystal complete of attacks
• shelves in dignified thickness 25 [mm] hems abs
• aluminium hold shelves for dignified shelves
• dignified panels for vertical use  thickness 25mm abs edge
• aluminium hold panel for vertical fixing system

Particolare mensole in nobilitato
Detail melamine shelves

Particolare mensole in cristallo temperato e satinato incorniciate nel supporto alluminio.
Detail tempered satin crystal shelves framed in aluminium support.



S c a f f a l e / L i b r e r i a _ M O D U L O
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Dimensioni mensole e pannelli:
• Mensola alluminio e cristallo completa da cm 40 x 90
• Mensola in cristallo a vista da cm 40 x 90
• Mensola in nobilitato da cm 40 x 90
• Mensola in nobilitato da cm 40 x 110
• Pannello in nobilitato da cm 70 x 110

Shelves and panels dimensions:
• Aluminium framed shelf in tempered satin glass of cm 40 x 90
• Tempered satin glass shelf of cm 40 x 90
• Melamine shelf of cm 40 x 90
• Melamine shelf of cm 40 x 110
• Melamine panel Melamine shelf of cm 70 x 110

Dimensione palo alluminio:
H cm 212,5 
L cm 35
P cm 25

Colori nobilitato disponibili
Available melamine colours

B LWE

Chaiselongue mod. Morfeo a pag. 88 _ Morfeo chaiseloungue page 88
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Poltrona relax girevole con base in acciaio 
cromato ø 600 mm, imbottitura in ecopelle ignifuga.
Disponibile nei colori nero e bianco latte.

Relax arm-chair in eco-leather with chromium-plated steel
base ø 600 mm. Available black and milk white colours.

H cm 83 _ P cm 60 _ L cm 162
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Mobiletto porta Tv in cristallo trasparente curvato 
e temperato spessore 12 mm, ripiano in cristallo 
trasparente temperato spessore 8 mm, reggimensola 
e piedini in acciaio inox.

Curved and tempered white Glass tv holder furniture
thick 12mm, tempered white glass shelf thick 8 mm,
stainless steel shelf holder and feet. 

Porta TV mod. Arco H cm 44 _ P cm 50 _ L cm 100    Reggicasse mod. Sting _ H cm 103 _  P cm 28 _  L cm 28
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Mobile porta tv plasma/lcd e accessori girevole, con nicchie laterali e 
posteriori per contenere cd e dvd, struttura in nobilitato nero bordo abs,
base in mdf placcato pvc alluminio, completo di due mensole di cui una 
in nobilitato alluminio bordo abs e l'altra in cristallo temperato trasparente
spessore 6 mm, predisposto per il passaggio dei cavi nel retro, 
completo di accessori per la sospensione della tv dimensione massima
ammessa tv 42".

Piece of furniture carries tv plasma/ lcd with revolving accessories, sides niches
for to contain cd and dvd, black  dignified structure with abs edge, mdf base
plated pvc aluminium, complete of two shelves which one dignified aluminum
edge abs and the other in crystal in tempered satin crystal thickness 6 mm, 
predisposed for the cables’ passage on the back, complete of accessories for
the suspension of tv, dimension maximum admitted tv 42."

H cm 119 _ P cm 60 _ L cm 79

GIREVOLE
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GIREVOLE
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Mobile porta tv e accessori, struttura in nobilitato
rovere moro bordato abs,  portata massima 80 kg,
predisposizione per il passaggio dei cavi nel retro.

Piece of furniture carries tv and accessories, 
dignified structure dark oak  borded abs, load
maximum allowed 80 kg, predisposition for 
cables’ passage on the back.

H cm 33 _ P cm 44,5 _ L cm 156
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P o r t a T V _ M O D U S  1
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Mobile porta tv e accessori, struttura in nobilitato
rovere moro bordato abs, cassetto con frontale 
in vetro serigrafato bianco temperato, portata 
massima 60 kg, predisposizione per il passaggio
dei cavi nel retro.

Piece of furniture carries tv and accessories, 
dignified structure dark oak  borded abs, frame 
with front in glass printed white tempered, load
maximum allowed 60 kg, predisposition for 
cables’ passage on the back.

H cm 33 _ P cm 44,5 _ L cm 110



P o r t a T V _ M O D U S  2
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Mobile porta tv e accessori, struttura in nobilitato
rovere moro bordato abs, cassetto con frontale in
vetro serigrafato bianco temperato, portata massima
80 kg, predisposizione per il passaggio dei cavi 
nel retro.

Piece of furniture carries tv and accessories, 
dignified structure dark oak  borded abs, frame 
with front in glass printed white tempered, load
maximum allowed 80 kg, predisposition for 
cables’ passage on the back.

H cm 33 _ P cm 44,5 _ L cm 110

Supporto verticale per cassa acustica, colonna in
alluminio anodizzato, base in MDF rivestito PVC
alluminio Ø 28 cm, massimo peso ammesso per 
l'altoparlante 5 kg.

Vertical loud speaker holder, anodyzed aluminium
column, 28 cm Ø MDF base aluminium PVC 
covered. Max weight allowed 5 kg.

H 103 cm - L 28 cm - P 28 cm

S
T

I
N

G
 

_  S u p p o r t o  c a s s e  a c u s t i c h e
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P o r t a  T V _ M E T R O  1

Piece of furniture carries tv and accessories, dignified
structure dark oak  borded abs, sliding shutters with
front in glass printed white tempered, load maximum
allowed 80 kg, predisposition for cables’ passage on
the back.

Mobile porta tv e accessori, struttura in nobilitato
rovere moro bordato abs, antine scorrevoli con 
frontale in vetro serigrafato bianco temperato, 
portata massima 80 kg, predisposizione per il 
passaggio dei cavi nel retro. H cm 44 _ P cm 44,5 _ L cm 144



T a v o l i n o _ D I O D O

Tavolinetto con struttura e gambi in faggio, piano
in faggio in pezzo unico curvato ed incollato,
inserto piano d’appoggio placcato con legno 
pregiato, puntali dei piedi in ottone dorato 24 k.

Small table with beech frame and legs, one-piece
curved and glued beech top, premium wood plated
top insert, 24 k golden brass feet points.

99H cm 63 _ ø cm 40 
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Basamento treppiede in metallo verniciato a polve-
re epossidica alluminio, colonna centrale ø 60 mm,
altezza basamento 74 cm.

Epoxy painted metal table with tripod base 60 cm
diameter central column. Height 74 cm.



Tavolino con struttura e gambi in faggio massiccio
da 40 x 40 mm, piano in vetro temperato e 
satinato spessore 5 mm, sottopiano portariviste
impiallacciato.

Small table with 40 x 40 mm beech frame 
and legs, 5 mm tempered glass top, veneered
magazine rack.

T a v o l i n o _ A L F A 6 0 / A L F A 1 0 0

Colori disponibili _ Available colours

CC

101

cm 60 x 60H cm 48

ALFA 60

cm 60 x 100H cm 48

ALFA 100
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ALBATRO 3
pag. 137

CLAUDIA
pag. 134

JET
pag. 140

S22
pag. 167

M69i
pag. 156
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ALBATRO/P3
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ASTRO
pag. 157

ASTRO P
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BIBLOS
pag. 108

BIBLOS/S
pag. 110

CHIC
pag. 116
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pag. 130

DRINK/S
pag. 124

ELEGANT
pag. 172

ERICA
pag. 154

FIGI
pag. 144

GENNI
pag. 114

KING
pag. 147
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pag. 160

MARY
pag. 171 

MARY/S
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S22L
pag. 166
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TITTI/S
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WIND
pag. 150
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M74n
pag. 162

M77
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NAOMI
pag. 104

POLO
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SCALA
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SISSI
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CHIC/S
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GENNI/S
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M22L
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SKY
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Colori disponibili vera pelle _ Real leather available colours

VP2 VP4 VP3 VP1

Sedia impilabile con struttura in profilato metallico cilindrico
Ø 22 mm spessore 1,5 mm curvato e conificato, cromata o
verniciata a polvere epossidica alluminio, rivestimento in
vera pelle fiore spessore 1,9 - 2,2 mm cucita a mano.

Stackable chair with cylindrical steel section frame with 22
mm Ø, 1.5 mm thickness, curved and conical, chromed or
aluminium epoxy powder painted, seat and back rest of 
2.2 mm hand-sewn premium quality leather.

H cm 88 L cm 50 P cm 59 HS cm 46

Fusto _ Frame

CR AL

Tavolo mod. Oslo a pag. 12 _ Oslo table page 12
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S e d i a  e  s g a b e l l o _ B I B L O S  

111



BICOLORE
56/78

112

Sedia girevole con basamento in acciaio inox
spazzolato da 38 x 38 cm, colonna in acciaio 
cromato Ø 50 mm, monoscocca in multistrato 
di faggio curvato rivestito in cuoio rigenerato 
o in multistrato di rovere curvato verniciato. 
Sgabello con regolazione altezza seduta a gas.

Pivotable chair with 38 x 38 cm Inox steel base, 
50 mm Ø cromium-plated column, curved beech
wood multi-ply monocoque covered in regenerate
leather or in curved oak multi-ply painted. 
Stool gas lift mechanism.

Colori disponibili cuoio rigenerato _ 
Rigenerated leather available colours

13 17

79 77 78

80

Colori disponibili monoscocca rovere _  
Oak wood monocoque available colourscolours

RRB NB RTB

RWE RLB RAR

RLV

Fusto _ Frame

CR

56

BICOLORE
13/17

BICOLORE
13/78
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S e d i a  e  s g a b e l l o _ B I B L O S

Sedia Sgabello

H cm 88 L cm 42 P cm 49 HS cm 46 H cm 96-115 L cm 42 P cm 49 HS cm 55-74

Tavolo mod. Oslo a pag. 12 _ Oslo table page 12
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Sedia e sgabello con struttura in profilato metallico 
a sezione quadra 15 x 15 mm spessore 2 mm, sedile
e spalliera in multistrato di faggio o di rovere.

Chair and stool with metal section frame with 15 x 15
mm square section, 2 mm thickness, beech or oak
multi-ply seat and back.

Sedia

H cm 90 L cm 41 P cm 50 HS cm 46

Sgabello

H cm 106 L cm 42 P cm 50 HS cm 66

Colori disponibiliin essenza faggio _ Beech wood available colours

CN CC

B AR

CS M

Colori disponibili in essenza rovere _ Oak wood available colours

RRB NB RTB RWE

RLB RAR

Fusto _ Frame

CR AL

LV

RLV
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116 Libreria componibile mod. Modulo a pag. 84 _ Modulo bookshelves page 84
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S e d i a  e  s g a b e l l o _ C H I C
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Colori disponibili monoscocca rovere _ Available colours

RRB ND RTB RWE RLB RAR RLV

Fusto _ Frame

CR AL

Sedia Sgabello

H cm 86 L cm 40 P cm 49 HS cm 46 H cm 105 L cm 40 P cm 50 HS cm 65

Sedia e sgabello con struttura in profilato metallico
a sezione rettangolare 20 x 15 mm spessore 2
mm, monoscocca in multistrato di faggio curvato
rivestito in cuoio rigenerato o in multistrato di 
rovere curvato verniciato.

Chair and stool with metal section frame with 
20 x 15 mm rectangular section, 2 mm thickness,
curved beech wood multi-ply monocoque covered
in regenerate leather or in curved painted oak 
multi-ply.



119

S e d i a  e  s g a b e l l o _ C H I C

Tavolo mod. Zara a pag. 34 _ Zara table page 34
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BICOLORE
56/78

Colori disponibili cuoio rigenerato _ Regenerated leather available colours

13 17 79 77 78 8056
BICOLORE
13/17

BICOLORE
13/78

Sedia e sgabello con struttura in profilato metallico
a sezione rettangolare 20 x 15 mm spessore 2
mm, monoscocca in multistrato di faggio curvato
rivestito in cuoio rigenerato o in multistrato di 
rovere curvato verniciato.

Chair and stool with metal section frame with 
20 x 15 mm rectangular section, 2 mm thickness,
curved beech multi-ply monocoque covered in 
regenerate leather or in curved painted oak 
multi-ply.

Sedia Sgabello

H cm 86 L cm 40 P cm 49 HS cm 46 H cm 105 L cm 40 P cm 50 HS cm 65
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121Libreria componibile mod. Modulo a pag. 84 _ Modulo bookshelves page 84
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124 Mobile porta tv mod. Arco a pag. 91 _ Tv set holder Arco page 91
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H cm 90/115 L cm 40 P cm 45 HS cm 55/80

Sgabello girevole con basamento, colonna e 
poggiapiedi in acciaio cromato, regolazione 
altezza seduta tramite pompa a gas, monoscocca
in mdf stampato rivestito in similpelle.

Pivotable stool with cromium-plated steel base,
column and footrest, gas lift mechanism, printed
MDF multi-ply covered in imitation leather.

Colori disponibili cuoio rigenerato _ 
Regenerated leather available colours

17 78

Fusto _ Frame

CR
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H cm 83 L cm 43 P cm 51 HS cm 47

Sedia impilabile con struttura in profilato di acciaio
curvato a sezione quadra da 15 x 15 mm spessore
2 mm, cromato o verniciato a polvere epossidica
alluminio, monoscocca in metacrilato spessore 8 mm.

Stackable chair with curved steel section frame 
with 15x15 mm square section, 1.5 mm thickness,
aluminium epoxy powder paint.
Methacrylat monocoque, 8 mm thickness.

Colori disponibili metacrilato_ Metacrylate available colours

MTRA MYEL MML MRED MFMÈ

Fusto _ Frame

CR AL

Tavolo mod. Leo 160 cristallo a pag. 66 _ Leo 160 table crystal version page 66
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H cm 88 L cm 43 P cm 51 HS cm 45

Sedia impilabile con struttura in profilato di 
acciaio curvato a sezione quadra da 15 x 15 mm
spessore 1,5 mm, cromato o verniciato a polvere
epossidica alluminio, sedile e schienale in 
metacrilato spessore 8 mm, o in multistrato di 
faggio e rovere spessore 12 mm.

Stackable chair with curved steel section frame 
with 15x15 mm square section, 1.5 mm thickness,
aluminium or cromium-plated epoxy powder paint,
8 mm thickness methacrylat seat and back or 
multi-ply beech and oak seat and back.

Colori disponibili metacrilato _ 
Metacrylate available colours

MYEL

MRED MFMÈ

MML

Fusto _ Frame

CR SA

Libreria componibile mod. Modulo a pag. 84 _ Modulo bookshelves page 84

MTRA
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Sedia impilabile con struttura in profilato metallico 
cilindrico Ø 22 mm spessore 1,5 mm curvato e 
conificato, verniciata a polvere epossidica alluminio,
rivestimento in telino sintetico trasparente bordato in
vera pelle cucita a mano.

Stackable chair with cylindrical steel section frame 
with 22 mm Ø, 1.2 mm thickness, curved and 
conical, aluminium epoxy powder paint, synthetic 
clear fabric with leather border.

Colori disponibili telino_ Available colours

71 72 73

H cm 88 L cm 50 P cm 59 HS cm 46

Fusto _ Frame

AL
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ALBATRO / P3



c i n a _ A L B A T R O 3 _ A L B A T R O / P 3
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ALBATRO 3
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Sedia impilabile e poltroncina con struttura in profilato
metallico curvato di sezione 25 x 15 mm, 15 x 15 mm
e Ø 20 mm  spessore 1,5 mm, verniciata a polvere
epossidica alluminio, monoscocca in multistrato di 
faggio o rovere curvato.

Stackable chair and armchair with curved metal 
section frame with 25x15 and 15x15 section and 
20 mm Ø, 1.5 thickness, epoxy powder paint, 
multi-ply wood monocoque.

H cm 91 L cm 45 P cm 57 HS cm 46 H cm 90 L cm 49 P cm 57 HS cm 46,5

SEDIA POLTRONCINA

Tavolo mod. Omega a pag. 20 _ Omega table page 20 
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Colori disponibili essenza rovere _ Oak wood available colours

RRB ND RTB RWE RLB RAR RLV

Colori disponibili essenza faggio _ Beech wood available colours

CN CC CS

Fusto _ Frame

AL
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Sedia con struttura in profilato di acciaio 
curvato a sezione quadra da 15 x 15 mm 
spessore 2 mm, cromato o verniciato a polvere
epossidica alluminio, monoscocca in multistrato 
di faggio curvato rivestita in cuoio rigenerato.

Chair with curved steel section frame with 15x15
mm square section, 1.5 mm thickness, aluminium
epoxy powder paint. Multi-ply beech monocoque
covered in regenerate leather.

H cm 89 L cm 42 P cm 54 HS cm 46

BICOLORE
56/78

Colori disponibili cuoio rigenerato _  
Regenerated leather available colours

13 17

79 77 78

80

56

BICOLORE
13/17

BICOLORE
13/78

Fusto _ Frame

CR AL
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Sedia con struttura in profilato di acciaio a sezione
quadra da 15 x 15 mm spessore 2 mm, verniciato
a polvere epossidica alluminio, sedile in multistrato
di faggio spessore 11 mm, spalliera in faggio 
massiccio.

Chair with 15x15 mm metal section frame, 
1.5 mm thickness, epoxy powder paint, beech 
seat and back.

H cm 83 L cm 43 P cm 41,5 HS cm 46,5
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Colori disponibili sedile e spalliera in faggio _ Beech wood seat and back available colours

CN CC CS FWE B AR LV

Fusto _ Frame

AL
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Sedia impilabile con struttura in profilato metallico 
curvato di sezione 25 x 15 mm e 15 x 15 mm spessore
1,5 mm, verniciata a polvere epossidica alluminio, 
sedile in multistrato di faggio curvato.

Stackable chair with curved metal section frame with
25x15 and 15x15 section, 1.5 mm thickness, epoxy
powder paint, multi-ply wood seat.

H cm 90 L cm 45 P cm 59 HS cm 46

Colori disponibili sedile in faggio _ Beech wood seat available colours

NT

M FWE

CN CC CS

Fusto _ Frame

AL
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H cm 87 L cm 40 P cm 45 HS cm 45

H cm 87 L cm 40 P cm 45 HS cm 45

Colori disponibili sedile e spalliera in faggio _ 
Beech wood seat and back available colours

NT CN CC

CS M FWE

B AR LV

08

Seduta in paglia 
Mais Trasimeno _  
Straw seat 
"Mais Trasimeno"

Seduta imbottita 
cat. “A” e “B” vedi 
campionario colori _ 
Upholstery cat. “A” and “B”
group see examples 

POLO

Fusto _ Frame

AL

KING

POLO

Colori disponibili cuoio rigenerato _  
Regenerated leather available colours

13 17

79 77 78

80

56
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KING
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Fusto _ Frame

AL08

Seduta in paglia 
Mais Trasimeno _ 
Straw seat 
"Mais Trasimeno"

Seduta imbottita 
cat. “A” e “B” vedi 
campionario colori _ 
Upholstery cat. “A” and “B”
group see examples 
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Sedia con struttura in profilato metallico curvato 
Ø 25 mm, verniciata a polvere epossidica alluminio,
spalliera e gambi anteriori in faggio massiccio.

Curved metal chair with 25 mm Ø, epoxy paint,
solid beech back and front legs.

H cm 85 L cm 40 P cm 47 HS cm 46

Colori disponibili _ Available colours

CN CC CS

FWE B AR

LV

Colori disponibili cuoio rigenerato _  
Regenerated leather available colours

13 17

79 77 78

80

56
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H cm 85 L cm 44 P cm 53 HS cm 48

Colori disponibili cuoio rigenerato _ Regenerated leather available colours

13 17 79 77 78 80

Colori disponibili fusto e sedile in rovere _ Oak wood seat and back available colours

RRB ND RTB RWE RLB RAR RLV

Colori disponibili per fusto e sedile in faggio _  
Beech wood seat and back available colours

CN CC CS FWE

56

Tavolo mod. Zurigo a pag. 28 _ Zurigo table page 28
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Seduta imbottita 
cat. “B” vedi 
campionario colori _ 
Upholstery cat. “B” 
group see examples 

Sedia con struttura e gambi in faggio sagomato 
da 45 x 45 mm, sedile e schienale imbottiti in tessuto
sfoderabile.

Chair with 45x45 mm shaped beech frame and legs,
padded seat and back with fabric to unline. 

H cm 96 L cm 47 P cm 57 HS cm 47

Colori disponibili _ Available colours 

CC FWE
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Seduta imbottita 
cat. “A” e “B” vedi 
campionario colori _ 
Upholstery cat. “A” and “B”
group see examples 

Sedia con struttura e gambi in faggio sagomato 
38 x38 mm, spalliera in multistrato di faggio, 
sedile in multistrato di faggio o imbottito.

Chair with 38x38 mm beech legs and frame, beech
multi-ply back beech multi-ply seat or padded.

H cm 91 L cm 45 P cm 52 HS cm 47

Colori disponibili per fusto e sedile in multistrato di faggio _  
Beech wood seat and back available colours

CN CC M FWE



S e d i a _ M 6 9 i

156

Sedia in faggio sagomato 45 x 33 mm.

45 x 33 mm shaped beech chair.

H cm 89 L cm 46 P cm 48 HS cm 46

Colori disponibili _ Available colours

CN CC CA M FWE

Seduta imbottita 
cat. “B” vedi 
campionario colori _ 
Upholstery cat. “B” 
group see examples 
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Seduta imbottita 
cat. “B” vedi 
campionario colori _ 
Upholstery cat. “B” 
group see examples 

ASTRO

Sedia in faggio sagomato e curvato.

Shaped curved beech chair.

H cm 94 L cm 47 P cm 54 HS cm 46

ASTRO/P

Poltroncina in faggio sagomato e curvato.

Shaped curved beech armchair.

H cm 94 L cm 61 P cm 54 HS cm 46
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H cm 82 L cm 46 P cm 42 HS cm 46

C
ol

or
i d

is
po

ni
bi

li 
es

se
nz

a 
fra

ss
in

o 
_ 

A
sh

 w
oo

d 
av

ai
la

bl
e 

co
lo

ur
s

RR
B

N
D

RT
B

RW
E

RL
B

RA
R

RL
V

C
ol

or
i d

is
po

ni
bi

li 
es

se
nz

a 
fa

gg
io

 _
 B

ee
ch

 w
oo

d 
av

ai
la

bl
e 

co
lo

ur
s

C
N

C
C

C
S

FW
E

Tavolo mod. Round 130 a pag. 54 _ Round 130 table page 54
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Colori disponibili fusto e sedile in faggio _ Beech wood seat and back available colours

NT CN CC CS M NG FWE B AR LV

Sedia con struttura e gambi in faggio sagomato 
da 45 x 45 mm.

45x45 mm shaped chair with beech frame and legs. 

Porta Tv mod. Modus 1 a pag. 96 _ Modus 1 Tv set holder page 96
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Seduta imbottita 
cat. “A” e “B” vedi 
campionario colori _ 
Upholstery cat. “A” and “B”
group see examples 

H cm 98 L cm 43 P cm 49 HS cm 47
08

Seduta in paglia
Vera paglia verde _
Straw seat 
Real green straw

Porta Tv mod. Arco a pag. 91 _ Arco Tv set holder page 91
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Colori disponibili fusto e sedile _ Beech wood seat and back available colours

CN CC CS CA M FWE

Seduta imbottita 
cat. “A” e “B” vedi 
campionario colori _ 
Upholstery cat. “A” and “B”
group see examples 
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08

Seduta in paglia "Mais Trasimeno" _
Straw seat "Mais Trasimeno"

Sedia con struttura e gambi in faggio
sagomato da 35 x 35 mm.

35x35 mm shaped chair with beech
frame and legs. 

H cm 91 L cm 45 P cm 47 HS cm 46

Tavolo mod. Zeus a pag. 42 _ Zeus table page 42
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08

Seduta in paglia 
"Mais Trasimeno" _ 
Straw seat "Mais
Trasimeno"

Seduta imbottita 
cat. “A” e “B” vedi 
campionario colori _ 
Upholstery cat. “A” and “B”
group see examples 

Sedia in faggio e frassino sagomato e curvato 
da 35 x 35 mm.

35 x 35 mm shaped curved beech or ash chair.

H cm 93

L cm 44

P cm 49

HS cm 47

Colori disponibili sedile e fusto in frassino _ Ash wood seat and back available colours

RRB ND RTB RWE RLB RAR RLV

Colori disponibili sedile e fusto in faggio _
Beech wood seat and back available colours

CN CC CS FWE

Tavolo mod. Cipro a pag. 50 _ Cipro table page 50
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Sedia M22L Sgabello S22L

H cm 78 L cm 47 P cm 51 HS cm 45 H cm 98 L cm 47 P cm 47 HS cm 68

Sedia e sgabello in metallo curvato Ø 30 mm 
verniciato a polveri epossidiche. Spalliera in faggio
massiccio tornito e curvato Ø 45 mm.

Metal curved chair and stool with 30 mm Ø, epoxy
powder paint. Curved turned solid beech back with
45 mm Ø.

Sedia M22 Sgabello S22

H cm 77 L cm 47 P cm 47 HS cm 45 H cm 98 L cm 47 P cm 47 HS cm 68

Sedia e sgabello in metallo curvato Ø 30 mm 
verniciato a polveri epossidiche.

Metal curved chair and stool with 30 mm Ø, epoxy
powder paint.

M22L S22L
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Seduta in paglia "Mais
Trasimeno" _ 
Straw seat "Mais
Trasimeno"

Seduta imbottita 
cat. “A” e “B” vedi 
campionario colori _ 
Upholstery cat. “A” 
and “B” group see 
examples 

Fusto _ Frame

AL

Colori disponibili fusto e sedile in faggio _ Beech wood seat and back available colours

NT CN CC CS FWE B AR LV

Colori disponibili cuoio rigenerato _ Regenerated leather available colours

13 17 79 77 78 8056

M22

S22
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Sedia Sgabello 

H cm 87 L cm 40 P cm 45 HS cm 47 H cm 108 L cm 43 P cm 46 HS cm 68

Sedia e sgabello con struttura in profilato metallico
curvato di sezione 20 x 20 mm spessore 1,5 mm, 
verniciato a polveri epossidiche.

Chair and stool with curved metal section frame with
20 x 20 mm section, 1.5 mm thickness, epoxy 
powder paint.

TITTI/S
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08

Seduta in paglia 
"Mais Trasimeno" _
Straw seat 
"Mais Trasimeno"
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Sedia 

Sgabello 

H cm 87 L cm 41 P cm 46 HS cm 45

H cm 94 L cm 45 P cm 49 HS cm 65

Sedia e sgabello con struttura in profilato di 
acciaio curvato a sezione ellittica da 16 x 30 mm
spessore 1,5 mm verniciato a polvere
epossidica alluminio.

Chair and stool with curved steel section frame with
16 x 30 mm elliptical section, 1,5 mm thickness, 
aluminium epoxy powder paint.
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MARY
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Sedia impilabile con struttura in profilato metallico 
a sezione quadra di 20 x 20 mm spessore 1,5 mm,
verniciata a polveri epossidiche, sedile e schienale 
in polipropilene.

Stackable chair with metal section frame with 20 x 20
mm section, 1.5 mm thickness, epoxy powder paint,
polypropylene seat and back.

H cm 87 L cm 46 P cm 54 HS cm 46

Fusto _ Frame

AL

Colori disponibili _ Available colours

P RX BS
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Seduta imbottita 
cat. “A” e “B” vedi 
campionario colori _ 
Upholstery cat. “A” and “B”
group see examples 

08

Seduta in paglia "Mais
Trasimeno" _ 
Straw seat "Mais
Trasimeno"

Sedia pieghevole in metallo verniciato a polveri
epossidiche.

Collapsible chair made of epoxy powder painted
metal.

H cm 89 L cm 40 P cm 52 HS cm 45

Colori disponibili cuoio rigenerato
Regenerated leather available colours

13 56 17

77 78 80

79

Fusto _ Frame

AL

Colori disponibili cuoio rigenerato _ 
Regenerated leather available colours

CN CC CS

B AR LV

FWE
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In foto Carrello porta ZIP _ ZIP holder trolley in photo
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